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Abstract 

Onomastics is one of the branches of linguistics that includes a wide field of 

various sciences; The history of Onomastics goes back to the end of the 

nineteenth century, which is the period of compiling the principles and rules 

of historical linguistics. This knowledge first studies the names from 

different geographical, historical, social, and linguistic angles and explains 

various signification realms regarding the reasons for the names, according 

to different aspects. In the linguistic realm itself, the structure of names can 

be examined and analyzed from different aspects. In the present research, 

we have analyzed the names of popular and famous mystical interpretations 

from the perspective of the semantic core, in a descriptive-analytical 

method. The obtained results of the research show that in the names where 

the word "facts" is the focus of the name of the work and the name has an 

additional structure, contrary to the common practice in such analyses, the 

second part should be considered the core of the composition. This feature is 

also seen in the works where the word "secrets" is used, while in many of 

the names of the interpretations that have the word "expression" added to 

them, the core of the composition is the same as their first part; In other 

words, these names are among the names inside the center. What is very 

worthy of attention in this research are the names that jar and majrour can be 

seen in their structure. Such cases can be included as additional compound 

names. In addition, in this field, we are dealing with names that we should 

consider as having no specific nucleus. 
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 چکیده

  گسهترده از علهوم   یا است کهه حهوزه   یشناس زبان یها از شاخه یکی( Onomastics) یشناس دانش نام

کهه دوره   گهردد  یبرمه  یلادیبه اواخر قرن نوزده مه  یشناس نام نهیشیگوناگون را در خود گنجانده است؛ پ

مختله    یایه هها از زوا  مطالعهه نهام   ،یشناسه  اسهت  در نهام   یخیتهار  یشناسه  اصول و قواعد زبان نیتدو

هها   از نهام  یمختلف یقلمروها کوشد یدانش م نی  اشود یم یبررس یو زبان یاجتماع ،یخیتار ،ییایجغراف

 یگهاار  نهام  یرا برملا سهازد کهه در ورا   یهاتیو توج لیو دلا هیرا بکاود و درباره ساختار نام، وجه تسم

گرد آمده و از جههت   یعرفان ریستفا نیعناو ،یلیتحل یفیتوص یا وهیپژوهش حاضر، به شنهفته است  در 

« حقهاق  »کهه واهه   ییهها  در نهام  دهند یآمده پژوهش نشان م دست به جیاند  نتا شده یبررس ،ییهسته معنا

در نظهر   بیبخش دوم را هسته ترک دیاست، با یساختار اضاف یعنوان مرکز نام استفاده شده و نام دارا به

کهه   یدر حال شود؛ یم دهید زیدر  آنها به کار رفته است ن «اراسر»که واهه  ییها در نام یژگیو نیگرفت  ا

همهان بخهش اول نهام     بیه در آنها استفاده شهده، هسهته ترک   «انیب»که واهه  ریتفاس یها از نام یاریدر بس

 نیه مهه  در ا  اریامها نکتهه بسه    شهوند؛  یشمرده م مرکز درون یها جزء اسام نام نیا گر،یاست  به عبارت د

ساختارها را در گروه  نیا توان ی  مشود یم دهیکه در ساختار  آنها جار و مجرور د هستند ییها نام  یتحق

 اند  مشخص  وجود دارند که فاقد هسته ینیو عناو یاسام ن،یب نیقرار داد؛ البته در ا یمرکب اضاف یاسام

  تصوف ،ییهسته معنا ،یعرفان ریتفاس ،یشناس (، نامهی)تسم یگاار نام واژگان کلیدی:

 

 بیان مسئله -1

 بها ههر ایهری    رو شهدن  روبههنگام  نخستین چیزی که

و شهاید هههن افهراد را بهه      کنهد  جلب میتوجه را به خود 

بهرای   آیهار نام طور کلی  به  اسهت نام ایهر خود درگیر کند،

حهاکی از مطالهب    نهام آیهار    دارد بسزاییاهمیت  انمخاطب

 و معلومههات گویههای مفهههاهی فراوانههی اسههت  هم،نههین، 

، از ایهن رو، مللفهان   اسهت؛  ینههن مخاطب گونهاگونی بهه

، زمان زیادی را صرف گزینش نهام  و صاحبان آیار مصنفان

، نهامی خها    انتخاببا کنند؛ زیرا آنان  برای آیار خود می

های فکری بهه هههن    درصدد انتقال معانی، افکار و گرایش
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اند؛ به همین دلیهل اسهت کهه رادویهانی عنهوان و       مخاطب

 رادویههانی، دانهد )  حال را وسیله شناسهایی ایهر مهی    ظاهر

پیشینیان نیز برای نام دهد  نشان می کلاماین (  4،  1362

آیار اهمیت بسزایی قاقل بودند؛ اما باید به این نکته اشهاره  

 هنهری گاهی، واضح و ساده بعضی اوقات آیار نامکرد که 

 تحلیهل  به همین دلیل،؛ است اتی همراهبا اشار زمانی نیزو 

و  مباحهث را بهها   مخاطهب تواند  می ها کتابنام  و بررسی

انهد و   درصدد آنهها بهوده   نگارندگان کهه زوایای گوناگونی

  معرفی کند، است بوده نیز آنان غایت

بهر   گونهاگون ههای   تحلیهل نهام  بار مسئولیت بررسی و 

و  خشی عظی بکه  است قرار گرفته شناسی  دانش نام دوش

؛ ایهن دانهش کمه     های زیهادی اسهت   دارای شاخ و برگ

و دربهاره   شوندها درک  کند تا قلمروهای مختلفی از نام می

  دانسهته شهود  ها بیشتر  گااری دلایل و توجیهات پشت نام

مختله    جههات هها را از   سهاختار نهام   تهوان  هم،نین، می

در طههی بررسههی ایههن موضههو ،  کههرد  لیههو تحل یبررسهه

 ازجمله اینکه در این اس ؛ گوناگونی یافت شد موضوعات

 دارد و دلیل آن چیست عنهوان هسهته قرار هچهه چیهزی به

 یا بهرون  درون»گیرند،  در کدام گروه قرار میایهن اسهامی 

تاکنون تلاش کرده اسهت بها   این دانش  ،به هر حال ؛«مرکز

ها علاوه بر اطلاعهات مهه  در    زوایای گوناگون نامتحلیل 

گااری، اسراری را که در وهله نخست، هنگهام   رابطه با نام

توان متوجه  آنها شد نیز آشکار و نمایهان   مشاهده نام، نمی

 سازد  می

گااری آیار علمی کهه معمهولا    همانطور که بیان شد نام

گویای موضو  ایر است، همواره برای نگارنده و مخاطب، 

رو تفاسهیر  از اهمیت بسزایی برخوردار است؛ امها در قلمه  

قرآنی، باید به افکار، اهداف و گهرایش فکهری مفسهر نیهز     

 دقت کرد 

گرایش عرفهانی، یکهی از    ،تفاسیردر میان گفتنی است 

 از ایهن رو،  شهود؛  مهی محسهوب  های مه  تفسیری گرایش

بسیاری از تفاسیر، اندکی از آیات را به ایهن شهیوه تفسهیر    

م ایهن آیههار   نها  و بررسهی  تحلیهل به همین دلیل،  اند؛ کرده

را  فراوانهی توانهد مسههاقل    شناسههی مهی   نهام توسط دانش 

پیوند یا گسسهتگی  میزان ، فکر و عقیده نگارندگاندربهاره 

روشهن  را      و آیار، مشرب و گرایش فکری نگارندهنام و 

کوشهش شهده   در این پژوهش  کند  همانطور که اشاره شد

متداول  نیتفاسیر عرفانام  یلیتحل یفیتوص یا وهیبه شاست 

 یبررسه  ییهسهته معنها  نظر معنها و  ازانتخاب و  معروفو 

ههای آن رفتهه و    درضمن اشاراتی به اس  و ویژگهی   شوند

 شناسی و کاربردش شده است  مروری بر دانش نام

 

 وجه نوآوری -1-1

شناسی در مطالعهات اسهلامی،    ها، به نام براساس پیشینه

ویهژه حیطهه علهوم قهرآن، چنهدان توجهه نشهده اسهت           به

 کلی شکلبه  آیار و تألیفات نام یدر حوزه بررس یپژوهش

آن  ریتفاسه  و بررسهی  لیتحل یعنهیو در موضهو  حاضهر 

بهه رشهته    یشناسه  نهام دانهش   از منظهر ی عرفانه  گرایش 

   است تحریر درنیامده 

 

 اطلاعات یگردآور وهیو ش قیش تحقرو -2-1

از  و استوار بهوده  یشناس پژوهش بر نام نیکار ا اساس

 لیههو تحل« Content Analysisمحتههوا  لیههتحل» روش

 یهها  از روش  ،یو در کنار توص شدهگفتمان بهره گرفته 

 زیمنابع ن ی  گردآورشده استاستفاده  زین یلیمختل  تحل

 است  ای کتابخانه برداری شیف  یازطر

 

 پیشینۀ پژوهش -2

شناسی  با عنوان نام یدر ایران، ملسسه یا انجمن مستقل

صورت محدود و  بهیا مفاهی  مرتبط با آن وجود ندارد؛ اما 

کتاب، مقاله، مصهاحبه  هایی در قالب  پژوهش البته پراکنده،

ها، تنها به    در بسیاری از فرهنگِ ناممنتشر شده استو     

دیگر فهرستی از اسامی افراد و معنای آن اکتفا شده و ه اراق

  شاید بتوان گفت از میهان  آن بررسی نشده است های جنبه

ست که بهیش  ها نام جایشناسی، این  های مختل  نام حوزه
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نهام  آیهار بهه   برخهی  از همه شایان توجهه بهوده اسهت  در    

نهام   ووجه تسمیه  اشاره شده و ها ولایات، شهرها و محله

   ؛ ازجمله:ده استبررسی شنها کهن آ

دماونهد در اهههان   (؛ 1398، ) یابهراه ی، محمهد  سلطان

دماوند: چههار محلهه )محلهه فرامهه،      یشناس گاشتگان: نام

انتشارات  ،محله چالکا( تهران ش،یمحله درو ،یمحله قاض

 ی فراموش

 یهها  دهیها و نام نام(؛ 1399، )منصور ی،سوق لی یجد

 ،ییایههجغراف یبراسههاس اسههام لیههمنطقهها اردب ییایههجغراف

 یمولهههوهیو اقت یشناسههه هیتسهههم ،یا اسهههطوره ،یخیتهههار

  سپهر فروزانانتشارات  ،لیاردب، (یشناس شهی)ر

شناسهی،   جهز مبحهث نهام    گرفته به های صورت پژوهش

 هیچ ارتباط دیگری با عنوان حاضر ندارند 

شناسی در رشهته ادبیهات فارسهی نیهز      هم،نین، به نام

 زجمله:  توجه شده است؛ ا

فرهنگ  نام  ینام و ن(؛ 1388، )زیعبدالعز، بخشان یدولت

نام اشخا  در زبهان   یشناس  مردم ی: بررسیبلوچ یها نام

اختصا  به نام اشخا   ؛                                              انتشارات پازینه ،تهرانی، بلوچ

سهروکار  ها  کتاب  دارد؛ ولی در پژوهش حاضر صرفاً با نام

          داری  

 ی مرکب،اسامی، شناس نام های موضو  درفارغ از این، 

ی در زبهان  متعهدد  یهها      پهژوهش  مرکز و و برون  درون

که در زیر به مواردی از  آنها اشاره شده انجام شده فارسی 

 است:

 لیهههو تحل نیهههیتب)(؛ 1392) ،یمهههههد ،یسههههبزوار

 یمرکهز فارسه   ونمرکهب بهر   یدر اسام ییمعنها یها رابطهه

علههوم   یههها  متهون و برنامهه یپژوهشهنامه انتقهاد ،(اریمع

  45ه  61،  1 ، شماره12سال  ،یانسهان

شناسهی   نام)(؛ 1395) ،احمدیبهمهن و بههزاد  ،یزنهد

مطالعههههات  نیحههههوزه نههههو  ؛یشههههناخت یاجتمههههاع

در  یا رشههته ههانیفصههلنامه مطالعههات م ،ی(ا رشهته هانیم

  127-99،  1 ، شماره9دوره  ،یعلههوم انسههان

 ییدرک معنهها)(؛ 1397) گههران،یسههارا و د ،یمنتظههر

 در یمرکهههز فارسه   بهههرون  و مرکهز مرکههب درون یاسام

 ،ییمعنههها یشهههناخت یکهههردی، رو(زبانهههان یفارسههه ریهههغ

  1ه  20، صص1 ، شماره9 سال ،یزبان یها پهژوهش

 ی،متشهههرع ،فاطمهههه ،راد یوسهههفی ،بهمهههن ی،زنهههد

 یشناسه  از منظهر زبهان   یشناسه  نهام ) ،(1399) ،محموددیس

فصهلنامه  ی(، بهر بافهت کهاربرد    دیبا تأک یاجتماع یشناخت

، شهماره  9دوره ی، اجتمهاع  یشناسه  زبان یپژوهش - یعلم

18  ،193-212  

 ،راد یوسههفی ،محموددیسهه ی،متشههرع ،بهمههن ی،زنههد

 کردیرو : ازیشناس نقشا راه مطالعات نام) ،(1400) ،فاطمه

فصههلنامه  ی(،اجتمههاع -ی شههناخت کههردیتهها رو یسههنتّ

، 2، شهماره  4دوره  ی،اجتمهاع  یشناسه  زبان یپژوهش یعلم

 11-28  

مطالعهه   خیو عله  تهار   یشناس ارتباط نام زین ریز ایر در

 است:   شده

رضههوان،  نههایو رام نیعمادالههد ،ییالحکمهها خیشهه

علههوم   یهههها  پهههژوهش شناسی و  دانههش نام)(؛ 1398)

، 11سههال   ،ی(خیعلههوم تههار   یههها  پههژوهش  ،یخیتهار

  143- 166،  2 شهماره

های فوق، به جوانبی از کارهای  در هر کدام از پژوهش

طور  شده در این پژوهش اشاره شده و در هر کدام به انجام

شده در پهژوهش   مفصل درباره هر کدام از جوانب استفاده

 اخته شده است حاضر به پژوهش پرد

تا جایی که نویسنده بررسی کرده، در رشته علوم قرآن 

ههایی   شناسهی اسهتفاده   و حدیث در آیار زیر، از روش نهام 

 شده است:  

 ،یمههههد دیسهههی، مبارکهههه، کهههامران و لطفههه یزدیهها

، (علهه  رجههال   یفههرد  یههها  شناسهی نههام   نام)(؛ 1388)

 33،  2، شهماره  6سهال   ث،یعلوم قرآن و حد قاتیتحق

– 5  

رضایی کرمهانی، محمهدعلی و زار  زردینهی، احمهد،     

(؛ )روش نقههد و بررسههی عنههوان کتههب و ابههواب   1389)

پژوهی،  حدیثی از نگاه علامه محمدتقی شوشتری(، حدیث
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  4شماره 

هههای  شناسههی نههام (؛ )گونههه1382پههاکت،ی، احمههد، )

هها،   رسیسان برای مطالعه رجال حدیث(، مقالات و بر کنیه

  9 – 40  ،74شماره 

 نگههاری (؛ )تههاریخ1397گرامههی، سههید محمههدهادی، )

کتب مفقود در  نیعناو لیبر تحل یمبتن حدیثی های گفتمان

(، دانشهگاه  عهیش یپژوه ثیدر حد نینو یکردهایکتاب رو

  111 – 133 امام صادق) (، 

درنهایت در حیطه علوم قهرآن و حهدیث تنهها مهوارد     

طهور مسهتقی  یهها    شناسهی بهه   و نهام  فهوق بهه مباحهث نهام    

صهورت کلهی از    اند کهه همهه آنهها بهه     غیرمستقی  پرداخته

 اند   چارچوب پژوهش ما خارج

 

 شناسی نام -3

ههای جدیهد مطالعهاتی و پژوهشهی در      یکی از حهوزه 

شناسهههی  نهههامههههای مختلههه  علهههوم انسهههانی،   رشهههته

«Onomastics»    یونهههانیواهه  ازاسههت؛ اونوماسههتی 

«Onomazein »  هدنیههنام» ی آنمعنهههاگرفتههه شههده و» 

کههه   کنهد  یاشهاره م یاصطلاح به حوزه مطالعات نیا است 

و مه  آنهها   ، اشخا  ی،اسهام یهها بها منشهأ و صهورت

ها و  مطالعه نامشناسی همان  نام ،یعبارت سروکار دارد؛ به    

 پیشههینیان دانههش ( 2،  2018ویلههر، )اسههت  گههااری نههام

 دانسهتند  می یشناس یاز معن ی منشعبا شناسی را شهاخه نام

اندکی پس  اما ؛است «هیوجه تسم» که اصطلاح مشهور آن

شناسهی از   نهام  به ها، بهودن نام یچندبعهد هلیدل  بهه از آن

 نیتههر  مهه   کههه در  شهد توجهه  هزین یگهرید یها دگاهید

از  نهام  یبررسیل و تحل به محققان آوردن یرو تحهول، بها

آمهد   به وجهود  همین نام با یدیشاخه جد ،یاجتماعمنظر 

بهه شهمار  «یاجتماع یزبانشناس» یها رشاخهیاز ز یکیکه 

 (  100،  1395 ،احمدیو  یزنهد) رود یم

ی یها همهان   شناسه  نهام ی دانهش  الملله  نیبه  یشهورا اما 

«ICOS» تهر  جهامع  یفه یآن تعر یها حوزهشناسی و  نام از 

افهراد،    های نام  را مطالعه یشناس ناماین شورا   دهد اراقه می

دانهد و   را از این قبیل مهی  خا  هر گونه اس و م  آنها 

 اشههخا  نام   خ،هیمطالعه تار و یبررستحلیل، به سپس 

 ای یه اجتماع ی گوناگونها از گروه آمده دست به یها نام های

  پردازد یخا  م اماکن

 در وهلهه نخسهت   ،یشناس مواجهه با حوزه نام بدو در

 اسهت؛  اس موضو  شناخت خود  نینخست رسد یبه نظر م

به مرور زمان از پیشهینیان تهاکنون تعهاری  گونهاگونی را     

ی در کتهابش  جرجهان اند؛ برای مثهال:   برای اس  به کار برده

ه غیهر مقیهد یه   »و  «دارای معنا» یژگیدو و التعریفاتبا نام 

 اسهت  نهامبرده اسه    یاصهل  خصوصهیات را ازجمله  «زمان

، ویژگههی دو  نیهه(  در کنههار ا14،  1377 ،یجرجههان)

اسهت کهه    یا اس  کلمهه »معتقهد اسهت:  یگرید اندیشمند

ماننهد   رود؛ یامهور بهه کهار مه     دنیه کردن و نام نییتع یبرا

(  181،  1388 دورد،یفرش« )سهنگ، انسهان دانش، رفتن

به دلیهل اینکهه نامیهدین،     ه یتعر هنیاست در ا پر واضح

توان چیزی را بها خهودش    خود کانون تعری  است و نمی

، موجهب  «امهور »و  «هدنیه نام»مللفهه  تعری  کرد، پس دو

گهااری؛ البتهه    ، بلکه نام شیئی است برای نامشوند یابهام م

  مشهخص نشهده اسهت    نیهز  «امور»از  مقصود ،ازنظر دیگر

 کهردن  روشهن  که   یا دست  یتعردلیل اینکه رابرت پالمر 

و  دانهههد یدشههوار مه سهخت و   یرا امههر خصوصهیات نهام  

 یبهرا  یفه یاغلههب تعر  یدر دسهتور سههنت »معتقهد اسهت: 

وجهود   رهیاس  از صفت، فعل، حرف اضافه و غ صیتشخ

 یزیه چ ایه ص اسه  بهر شهخ   »کهه   هبیه ترت هنیبهه ا ،دارد

 یدربهار  مههابق   یگاار نام ههی  کهاربرد نظر«کند یدلالهت م

 «اسهت دشهوار   که   دسهت نباشد،  ممکنناکلام اگر  یاجزا

   (44،  1374پهالمر، )

اسهت کهه    مبحثهی  ،«زهها یچ هدنیه نام»باید متاکر شد 

 William» هتیبرا امیلیند؛ وا هبدان توجه کرد زین گرانید

Bright» یطلاحصه نههههام را ا  هههه،یاول ه یدر تعر هزین 

برایهت،  ) دهههههد  جا ار یزیبه هر چ تواند یکه م داند یم

کههه ضهمن    یفیاز تعههار  یکهدرضمن ی  (670،  2003

مختل  بهه سهاختمان اسهه  توجههه      یها اشتمال بر حوزه
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 ،نهام »اسهت:   تقهد مع او  اسهت  لهریو سیکهرده، از آن لهوق

 ء،یاز واهگان است که شخص، مکهان، شهه   یبیترک ایواهه 

 «شناسههاند  یمه  ایه  کنهد  میرا مشخص  یا شهیاند ایطبقهه 

 ( 1،  2018ویلر، )

هههای مختلهه   در گههار از تعریهه ، بایههد بههه حههوزه 

(، نهام  Toponymyهها )  شناسی اشاره کرد: نهام جهای   نام

( Ethnonymy(، نام اقهوام ) Anthroponymyکسان )

ههای   (  یکهی از عرصهه  Chrematonymyو نام اشهیاء ) 

های نهام اشهیاء،    شناسی و از جلوه قابل تحقی  در حوزه نام

 نجها یا درنهند که  عناوینی است که مللفان بر آیار خود می

   یدار سروکار بخش نیهم با

 

 شناسی  از منظر نام تفاسیر عرفانی -1 -3

گااری آیار علمی که معمهولاً گویهای موضهو  ایهر      امن

است، همواره برای نگارنده و مخاطب از اهمیهت بسهزایی   

در قلمرو تفاسیر قرآنی، دیگر موضو ، ؛ اما برخوردار است

نقطه تمرکز نیست؛ بلکه باید به افکار، اعتقهادات، اههداف   

 گرایش فکری و ماهب تفسیری مفسر دقت کرد 

منظور تحدید دامنه مطالعه، از میهان   در این پژوهش به

انتخهاب  « عرفهانی » ی، گهرایش تفسیرهای مختل   گرایش

نام ایهن آیههار    و بررسی تحلیلاست؛ به همین دلیل،   شده

را  فراوانهی توانهد مسههاقل    شناسههی مهی   نهام توسط دانش 

پیوند یا گسسهتگی  میزان ، فکر و عقیده نگارندگاندربهاره 

روشهن  را      و ش فکری نگارندهآیار، مشرب و گراینام و 

 عهد   و الأسهرار  کشه  تحلیهل عنهوان    برای نمونهه،  کند؛
تفسههیری از رشههیدالدین میبههدی، بههه ایههن نتیجههه   الأبههرار

بهه معنهای   « کهردن  کشه  » ،در وهله نخستانجامد که  می

، حهاقز اهمیهت   دیه آ یمل در ظاهر به دسهت نمه  أت باآن،ه 

نگهرش خها     یحههاو  نیز« اسرار»است؛ هم،نین، واهه 

واهه ابرار بودن قرآن است   بر هوبطون دیکأت، یعنی سندهینو

نیز در بافت زمانی آن که به صهوفیه اشهاره داشهت، دقیقهاً     

 دهد   گرایش عرفانی را نشان می

 آید که با توجه به تعاری  فوق، این نتیجه به دست می

 تفاسیر همانند بقیه تألیفهات، همهواره   نام و بررسی لیتحل

مهدنظر  ههای اصهلی و اساسهی     اهداف و خاستگاه اندتو یم

در ایهن   حال با توجه به موارد فوق، کند  نییتب را نگارنده

 و نیهز  های آن ویژگیبه  اشاره بهه اس ، زمان با ه  پژوهش

 نهام تفاسهیر  پرداخته و سپس  شناسی و کاربرد آن دانش نام

معنها و   بها  و در رابطهه  شناسهی  نهام  عرفانی از منظر دانش

  اند شدههسته معنایی تحلیل 

 

 هدف از اجرا و کاربرد نتایج پژوهش -2-3

شناسهی در   هدف از اجرای این پژوهش، استفاده از نام

تحلیل اسامی تفاسیری است که با رویکرد عرفانی نگاشهته  

شناسهی و   های نقد متن، نسهخه  اند؛ زیرا یکی از روش شده

ی  ایر، مطالعهه  تعیین و تشخیص هویت ملل  یا مصن  

در نام آیار است  به عبارت دیگر، این پژوهش در راسهتای  

سازی یکی از علهوم نوپدیهد    ای و بومی رشته مطالعات میان

 شناسی حرکت خواهد کرد   یعنی نام

باید گفهت ایهن پهژوهش     کاربرد نتایج پژوهشدرباره 

شناسی  تواند فتح بابی برای مطالعات قرآنی بویژه روش می

ههای   شناسی باشد و الگهوی پهژوهش   با رویکرد نامتفاسیر 

 توانهد  یپهژوهش مه   نیه ا جینتادیگری در این زمینه باشد  

 قرآنهی، حهدیثی و حتهی ادبهی     ههای  و انجمن نهادها یبرا

رود ایهن پهژوهش    امیهد مهی   باشهد   مفید و پریمهر  ،کشور

ویژه در حوزه مطالعات  شناسی به ای برای توسعه نام مقدمه

 شایان توجه قرار گیرد اسلامی باشد و 

در بخش بعدی درخور هکر اسهت مقصهود از تفاسهیر    

ههایی کهه    عرفانی، تمامی تفاسیر عرفانی است )چه کتهاب 

محتوای کامهل یها بخشهی از  آنهها بهه جها مانهده اسهت          

هم،نین، آیاری که متن و محتوای آنها از بین رفتهه باشهد؛   

   ولی نامشان باقی مانده باشد( 

 

   عرفانیبراساس موضوعات ها  دی نامبن تقسیم -3-3

گار اعصهار و  در  جریان تصوف و عرفان که  آنجا از 

های فراوانی داشته و مکاتب مختلفهی را بهه    قرون، تفاوت
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شهده در ایهن مکتهب نیهز      خود دیده است، تفاسیر نگاشهته 

تغییراتی به خود دیده است  از همین نظر، تفاسیر عرفهانی  

یب نمانهده اسهت؛ بهرای مثهال،     نصه  از این تغییرات بینیز 

جهویی و   حقیقهت را بههر   عرفهان  مهدار  مفسرانبرخهی از 

بهرای همهین اسهتفاده از واهه    اند؛  دیده متمرکز می «حقای »

گروههی    به کار رفته اسهت بیشهتر  گروهدر ایهن  «حقای »

 عرفانکه در  آنها  پرداختند هایی از تفسیر می جنبهبه دیگر 

نور و ؛ مانند کند معنا پیدا میبراساس  آنها  یا کهاربرد دارد

یها   «نهور »ههای   واهه ،در ایهن گههروه  به همین دلیل، انوار؛

بقیهه  و  دهنهد  را تشههکیل مهی   نهام تفسهیر  کههانون   «انوار»

تهوان   مهی  بهه همهین دلیهل،    ؛شوند ها اهمال می ی ناماجهزا

نامشهان   کانونی اصلی و را براساس موضو  تفاسیر عرفانی

 : دسته و گروه تقسی  کرد به هفت

 حقههاق ازجملههه:  هههایی شههامل کتههاب نخسههتین گههروه
است  الحقای  حداق و  الحقاق  مرآ  ،الحقاق  بحر، التفسیر

تفاسهیر  ایههن   اصههلی  مقصهود و مهدار   «حقای »واهه کهه 

 است 

 اسهرار  ، الاسهرار  کشه   ماننهد: گروه دوم شامل آیاری 
 الاسهرار  معهدن  و الابرار مصابیحو  الاسرار مفاتیح، الآیات

نام عنوان این قبیل تفاسهیر را  کانون  «اسرار»است که واهه 

   دهد تشهکیل می

را کانون خهود   «انیب»گروه سوم شامل آیاری است که 

 عهراقس و  البیهان  اعجاز ،البیان روح انهد؛ ماننهد: قهرار داده

  البیان

گروه چهارم دربرگیرنده آیاری هسهتند کهه بها عنهوان     

 خهزاقن ، درخشهان  انواراز آنها یاد شده است؛ مانند  «واران»

  الانوار رسالهو  الانوار مشکاه، الانوار

شامل آیاری است که موضهو   آنهها فقهط     پنج گروه 

را ههای عرفهان    جنبهدیگر  بلکهه ؛نیسهت حقاق  یها اسرار

عرفهان  بخشی از این آیار با به این معنا که ؛ شوند شامل می

 سهوره  تفسیر فی الفتى تحفه؛ نددر پیونهدبه معنای خا  
اگهر در   ،الهدهر  سهوره  تفسهیر  فهى  القهر بوارق و أتى هل

بود، در اینجا کانون  «حقاق »گرانیگاه نام ایر  نخست،دسته 

 است « بوارق»و « تحفه»قسمت نام ایر 

گیرد کهه بخهش اصهلی     می آیاری را در بر شش گروه 

ز شههده اسهت؛ از   متمرکه  «محبت»و « عش »عنوان آنها بر 

و  العشهاق  مهونس ، العش  اسرارتوان به  این دست آیار می

 اشاره کرد    المحبه بحر

ههایی اسهت کهه بهر واهه      دربردارنده کتاب هفت  گروه

تهوان بهه    این گروه می از اند؛ تمرکهز کرده «بحار»و « بحر»

 الاسهرار  بحهر و  البحار مجمع، المدید البحر ،الخض  البحر

 اشاره کرد   

از چنهد   هها  نهام ایهن   شده است بیشتر ملاحظه ،هچنان

تفاسهیر   بیشهتر نهام  این معنا کهاند؛ به  تشکیل شده قسمت

تهوان از   که مهی  هستند بخشیمرکب یا چند اسمی، عرفانی

تهرین   مهه     یکهی از کهرد تحلیهل  آنها را مختلفهی جوانب

جوانب این مسئله، تحلیهل و بررسهی ایهن اسهامی ازنظهر      

ته معنایی است کهه در بخهش بعهدی بهه آن     معنایی و هس

   شود  اشاره می

 

تار براسااس ساا   تفاسیر عرفاانی  نام  بندی گروه -4-3

  ها نام

چنهد   ایه که از دو  شوند می یمعرف یابتدا کلمات مرکب

 ،در ایههن سههاختار  انههد  شههده لیتکههواه مسههتقل تشههک  

شرط بسیار مهمهی   ،داشتن اجزا عنام  ناپایری و ی تفکی 

 مسهتقل کتابخانههه از دو تکهواه    کلمهه است؛ بهرای مثهال،   

را  ییدو تکواه در کنار هه  معنها   نیتشکیل شده است و ا

بلکه اشهاره بهه    ؛ستیو کتاب ن انهکه خ آورند میبه وجود 

 نیبه ا یریپا بیترک رس،یازنظر ه  دارد یگریهای د نشانه

آن  یاجهزا  یاز معنامند  نظام یتابع ،کل یمعناست که معنا

بهه سهخن   (  59،  1392بهه نقهل از سههبزواری،    است )

بهه   ؛اسهت  گریکدیدو هجا با  وندیپ ،ترکیبدیگهر، اساس 

 ی،طباطبهای به دست آورد ) یدیواهه جد توان میکه  یطور

اجزای  بین رابطه معنایی مه  است(  آن،ه 220،  1382

 هم،نهین، اینکهه   است پیونهد اجزای ترکیب  نحوهو  اس 

 اسههت  مههلیرتر کههدام یهه  از اجههزا در ایهههن ترکیهههب  
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های ترکیب برای نگارنهده   کدام مللفه نکهیا لیوتحل هیتجز

از اجزای ترکیب کهانون را حاقز اهمیت است و کدام ی  

هایی کهه  بسیاری از مللفه شدن دهند، در روشن تشکیل می

    است ملیرشوند،  منتقهل می نامازطریه  

ازنظر  یگاه و براساس ساختار است یاس  گاه  یتقس

ازنظهر ساختار اس  بهه سهاده، مشهت ، مرکهب و      ی ونحو

 یاسهام  ان،یه م نیه مرکب تقسی  شهده اسهت  در ا   -مشت 

: مثهال  بهرای شوند؛  یم یبند مرکب به اشکال مختل  طبقه

  از ایهن  کردنهد   سهاختاری تقسهی    نظهر برخهی  آنهها را از 

دیدگاه چنین واهگهانی را بهه سهه دسهته کلمهات مرکههب       

انهد   کردهتقسی  « نامشخص»و « فاقد هسته»، «دارای هسته»

 ههای   انهوا  اسه   نیهز  برخهی (  156،  1382، یطباطبای)

بندی  لحاظ معنا و وضعیت هسته معنایی دسته مرکب را از

 دستهاسامی مرکب در چهار  براساس این دیدگاه،اند   کرده

 : شوند می بررسی

مرکهز: در ایهن نهو ،     اسهامی مرکهب درون  بخش اول، 

اسهت و مقولههه ترکیهب     کسهان یهسته نحهوی و معنهایی   

شود که همهان   براساس مقوله یکی از اجزای آن تعیهین می

گر آن است کهه   دیگر ترکیب، توصی  زءهسهته اسهت  ج

: آلهو خراسهانی،   ؛ ماننهد کنهد  نای هسهته را تحدیهد مهی   مع

 (   57،  1392سبزواری، بغل ) آینه

ای که از  به کلمه»مرکز:  اسامی مرکب برونبخش دوم، 

کههدام، هسههته کلمهه     یچهه و  اسهت  دو واهه ساخته شهده 

مرکههز   رونبه و با آن شمول معنایی ندارنهد،  نیستندمرکب 

از  مختله  گوینهد  درواقهع، کلمه مرکب بهه عنصهری    می

کنهد کهه درون کلمه مرکب قهرار   میای خهود اشاره ه هپای

بهه مصههداق   « کلفت گردن»کلمه مرکب  برای مثال، ؛دندار

، 1393شهقاقی،  « )کنهد  دلالهت نمهی  « کلفهت»یها « گهردن»

 124  ) 

ایهن نهو  اسهامی را    متوازن: برخی دیگهر  بخش سوم، 

این نو  اسامی  ،آنان اند  ازنظر پایه نامیده  دوتایی عطفی ه

یه   که ههیچ ن نظراز ای ؛مرکزها هستند مانند برون ،مرکب

ها    در ایهن ترکیبنیستنداز اجزای ترکیب، هسته معنهایی 

از ترکیهب   رجارجا  بها اسهتفاده از مفاهی  اجزا، اما در خا

لحهاظ معنهایی    هها بهه رکزها، دوتاییم است  برعکس برون

آنهها    یتهوان از اجههزا   ند و معنای ترکیههب را مهی  ا شفاف

مرکزههها،  تنباط کههرد  در عههین حههال و بههرعکس درون سهها

ی  از اجهزا در شهمول معنهایی دیگری نیست؛ بهرای   هیچ

 ومثال، کت و شلوار نه نوعی کت است نهه شهلوار  آینهه    

، 1392سهبزواری،  بادمجان )دان، تر و تمیز، کش  و معش

 58  ) 

اسامی مرکهب دوسهویه یها بهدلی: ایهن      بخش چهارم، 

کلمه مرکهب بهه    پایهکه هر دو  افتد اتفاق میحالت زمانی 

پایهه   عبارتی، هر کهدام از دو  به کنند مرجع واحدی دلالت 

ای قلمداد کرد کهه بها کهل کلمهه مرکهب       توان هسته را می

(  124،  1393شههقاقی، ) داشههته باشههدول معنههایی شههم

اسههامی مرکههب را   ،ایهههن گههروه  اندیشههمندانبرخههی از 

ها  دانند؛ زیرا معنای این ترکیب ها می زیرگروهی از دوتایی

اما بهرخلاف   ؛است ءها حاصل ترکیب دو جز مانند دوتایی

هسته معنایی هسههتند و   ءاسامی مرکب دوتایی، هر دو جز

تولههه  ای اسههت: سههرباز معلهه ، سههگ  ترکیهههب دو هسههته

 (  58،  1392سبزواری، )

ههایی   بندی دسته، آمد در بالا توجه به آن،ه بادرنهایت 

بهه معنهای ایهن نیسهت که همه اسامی مرکب  قبیلاز این 

بسها   یهرد و چهه  گ های ماکور جای می زبان در یکی از رده

 همهانطور کهه  رد؛ ها نیهز بههره ب ه    بندی توان از دیگر رده می

ها بهه کلمات فاقهد هسهته یها     بندی برخی از رده شداشاره 

فراینهد ترکیهب  ،اند  به عبارتی اشاره کرده مشخصهسته نا

، دسهتورزبان فارسهی  در زبان فارسی بسیار گسترده است )

صورت  به بسا بتوان اسامی مرکب را ( و چه265،  1387

و « هههای اضهههافی  ترکیههب»و « هههای عطفهههی  ترکیههب»

 دسهتورزبان فارسهی:  ) کهرد  سهی  تق« ههای وصهفی   ترکیب»

  (136،  1373فرشهیدورد، ؛ 266-265
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ناا و هساته   از منظار مع  تفاسیر عرفانیتحلیل نام  -5-3

 معنایی  

ترکیههب یهها   نظهر  از تفاسهیر عرفهانی  های  اگر نامحال 

، شهوند معنایی بررسهی و تحلیهل     طور مشهخص هسهته هب

کانون نام عنهوان تفاسهیر عرفهانی بها توجهه بهه        باید گفت

دچهار   نهام کههانون  هها باعهث شهده اسهت      بودن نهام  عربی

بهه همهین دلیهل، کهار مها در اینجها کمهی         ؛شود دگرگونی

ههای هکرشهده در    گهروه بها توجهه بهه متفاوت است  حال 

 حقهاق   نخسهت یعنهی: گروه، سهاختارهای های قبل بخش

، الحقهای   حهداق   و الحقهاق   مهرآ   الحقهاق ،  بحر التفسیر،

  اگهر مرکهز ترکیهب در    اند از گونه ترکیبات اضهافی بیشتر

 ،التفسهیر  حقاق گفت: بجز ، باید ودتبیین شهمه این موارد 

قرار دارد و هسته مرکهز ترکیهب  «حقاق »بخش دوم یعنی 

کهه در  « آینه بغل» مثال برعکس؛ دهد ترکیب را تشکیل می

عنهوان هسهته    بهه « آینهه » آنجا هکر شد که بخش اول یعنهی 

عنوان هسهته و مرکهز    ، اینجا بخش دوم نام بهشود تلقی می

 در ها نام قبیلایهن ا شایان هکر است شود  در اینج تلقی می

   با هسته پایانی گیرند، آن ه  قرار می اسامی مرکب دسته

تواند دخیل شهود؛   نیز می در گروه دوم خاصیت همین

در  ؛ زیراشود دیده می نیز ای دیگر گونه  بهالبته این ویژگی 

 اولدر گهروه   «حقاق » همانند واهه «اسرار»واهه این گروه 

در صهورتی  ؛ داردمرکههزی را   و نقهش درون کند میعمهل 

اعه    گونهاگونی های  به شکل در این گروه «اسرار»که واهه 

در  نیهز  بعضهی اوقهات  گهاهی وابسهته و    ،هسته ترکیباز 

در ایهن  شهود کهه    دیده می« جار و مجرور»ایر  نام،ترکیب 

در نیز صورت اضهافی  ساختار را به تمامیتوان  میصورت 

هها در   نام، همه این با توجه به مباحث پیشین  گرفتنظهر 

، شهاید نتوان همه اسهامی  حالبا ایهن ؛ اما ندا شکل اضافی

مرکهههزی بهههودن،  یهها بههرون  ایههن گههروه را براسههاس درون

ههای   نامدر همه  «اسرار» واهه تکرارکرد؛ البته   بنهدی دسهته

نشان از اهمیهت وافهر نگارنهدگان تفاسهیر ایهن       ،این گروه

  گروه به این اصطلاح است 

اول و دوم  ههای  گهروه کهه در  بودن  مرکز درون ویژگی

توجه  شایانگروه سوم نیز  های نام، در برخهی از شددیده 

 اعجاز البیان ،روح البیان)موارد گروه سوم  بیشتر  در است

یها   دوم ترکیهب  سمتق در «بیان» با اینکهعراقس البیان( و 

هها   نهام   هسته ترکیهب  ،قرار گرفته هالی جایگاه مضاف همان

اعجهاز و  ، روح؛ یعنههی:  اسهت  آنهها  نخسهت همان بخش 

 حیطهه بهه   ای شهیوه همگی بهه   هکرشدههای  هسته عراقس 

نکتهه    کننهد  اشاره مهی  «امور ماورایی»و  «باطن»یا  «اعجاز»

اینکهه   درخور توجه در این گروه ایهن اسهت کهه بهاوجود    

هها   نامهمه  ردانست و دعاری از هسته توان ترکیهب را  می

نشهان  ی نهام  سهاختار  شهیوه شهود،   دیههده مهی   «بیان» واهه

کهانون   «روح اعجهاز عراقس »ها نیهز   در این نمونه دهد می

   اند    ترکیب

ههای ایهن    بها دیگهر گهروه    یعرفان ریگروه چهارم تفاس

نکته حاقز اهمیت این است  تفاوت خاصی ندارد پژوهش 

و  «کشه  »کلماتی که نهاظر بهر مباحهث     ،هکه در این گرو

در جایگههاه هسههته    شهود  یدیده نمه  کهلام باشهند، «بیان»

کهه در ایهن گهروه جهای       اند  اسهامی  ترکیهب قهرار نگرفته

، الانهوار  نقخهزا ، نهد از: انهوار درخشهان   ا اند، عبارت گرفته

 اسامی ایهن  شود یملاحظه مار  نورساله الاو  نوارالا مشکاه

  اگر مرکز ترکیهب  اند اغلب از گونه ترکیبات اضهافیگروه 

جهز انهوار    بهه  ، بایهد گفهت  شهود در همه این موارد روشن 

  مرکهز ترکیهب اسههت  «الانوار»بخش دوم یعنی  درخشان،

در این گروه نیز با گروه اول مشابهت زیادی را داراست و 

هسته ترکیب را  «الانوار»عنی دوم ی بخش هکرشده،مهوارد 

هها هماننهد    نامگونهه  ، ایهنطور خلاصه به دهد  میتشهکیل 

    اند ، در شمول اسامی مرکب با هسته پایانیگروه نخست

ههای ایهن    بها دیگهر گهروه    تفاسیر عرفهانی  پنج  گروه

سهاختار ایهن اسهامی بسهیار      پژوهش بسیار متفاوت است

علاوه بهر اینکهه     است یادشدههای  از دیگر گروه تر بزرگ

مشهاهده   «حقهاق  »یا  «اسرار»، واهگانی مانند بخشدر این 

کهه در   اسهت ایهن  درخور توجه در اینجها    نکته شوند نمی

کههلام   «بیهانی »کلمهاتی کهه نهاظر بهر مباحهث       ،این گروه

انهد    باشهند، در جایگههاه هسههته ترکیههب قههرار نگرفتهه     
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و  تفسهیر سهوره ههل أتهى    تحفه الفتى فهی   مانند: هایی نام

هها   از ایهن جملهه نهام    بوارق القهر فى تفسیر سوره الدهر،

تواننهد در گهروه    ایهن گهروه مهی    های درضمن، نام هستند 

 ها نامترکیبهات مرکهب اضهافی قرار گیرند؛ در ایهن گونهه 

فی تفسیر سوره هل أتی و فهی  »در  توان جار و مجرور می

 هها،  واهه شهارح و مبهین  عنهوان   را بهه  «تفسیر سوره الهدهر 

ترکیهب را در   تمهامی در نظهر گرفهت و    ختارسها  نخستین

در ایهن   درضهمن،  حساب کهرد  های اضافی  ترکیب حیطه

تواند جههای   نیز می «عراقس البیان فی تفسیر القرآن»، گروه

توان در شمول اسامی بدلی قرار داد   گیهرد  ایهن نام را می

در کنهار  ایهن مهوارد را   تمامیآن،هه  همانطور که بیان شد

قسمت اصهلی، یعنهی قسهمت    ، تأکید  آنها بر ه  قرار داده

 اول نام این تفاسیر است 

یهها   «عشه  »واهه آیهاری است کههه  شامل  شش  گروه

اند؛ در این گروه آیاری  را کهانون خهود قهرار داده« محبت»

 مهونس  العشه ،  اسهرار  العشه ،  حقیقهت  فهی  رسالهمانند: 
در  شدملاحظه  هستند  همانطور کهالمحبه  بحر و العشاق

 گونهاگونی ههای   به شهکل « محبت»و  «عش »واهگان اینجا 

گاهی وابسته و زمانی ه  در ترکیهب   ،هسته ترکیباع  از 

در ایهن صهورت   شود کهه   دیده می« جار و مجرور»ایر  نام

صهورت اضههافی در نظههر     سهاختار را بهه   تمهامی توان  می

نیههز در شههکل  ههها نههامبههدین ترتیههب، همههه ایههن   گرفههت

 ههای  نهام ند؛ یعنی کهانون ترکیهب، چهه در شههکل     ا اضافی

، اضهافی  تهر  وسهیع ههای   و چه در شکل ترکیهب  بخشیدو

ایهن   های نام، شهاید نتوان همه توجه به این مسئله   بااست

مرکهههزی بهههودن   بهههرونیهها   گههروه را براسههاس درون 

 «محبهت »و « عشهاق »، «عشه  »تکرار  اما کرد؛ بنهدی دسهته

بههه ایههن    مفسهران توجهه   وبودن آن  در همه  آنها کانونی

 دهد   نشان می اصهطلاح را

، مجمهع  البحهر المدیهد   ،البحر الخضه  هفت ، گروه  در

نیهز در   تفاسهیر   ایهن  گیرنهد  میقرار  سرارالا بحرالبحار و 

جهز مجمهع    بهه که گویا در  آنهها  اند  ترکیبات اضافی ضمن

 ؛کههانون ترکیههب اسههت «بحههر»یعنههی  الیههه مضههاف البحههار،

واهه اصلی ملل  است  نهام  « بحر بحار»در اینجا  چنانکهه

بهه   های زیادی نیز مبتنهی بهر همهین نگهرش اسهت کتاب

الشعا  قرار  تحت «المحیط»یا « بحار»، «بحر»سهخن دیگر، 

 دهد  بودن آن را نشان می اند و کانونی گرفته

 

 جدول تفاسیر عرفانی
 تفسیر عرفانی جامع )چند سوره و کامل(

 ماهب قرن جلد زبان موضو  مول  کتاب ردی 

 یتفسیر التستر 1
 تسترى ابومحمد سهل بن عبدالله

 (ق 283م)
 سنی 3 1 عربی عرفانى

 حقاق  التفسیر 2
 مى محمد بن حسینلَسٌ

 (ق 412م )
 سنی 4 1 عربى عرفانی

 لطاق  الاشارات 3
 قشیرى، عبدالکری  بن هوازن

 (ق 465م )
 سنی 5 3 عربى عرفانى

 کش  الأسرار و عده الأبرار 4
 رشیدالدین میبدى احمد بن ابى سعد

 (6)قرن
 سنی 6 10 فارسی عرفانى

5 
تفسیر الشهرستانی المسمى مفاتیح 

 الأبرارالأسرار و مصابیح 

 شهرستانى، محمد بن عبدالکری 

 (ق 548م )

عرفانى، 

 کلامى
 6 2 عربى

 شیعه

 )اسماعیلی(

 سنی 6 4 فارسی عرفانی (599محمد بن محمود ) ،یشابورین ینیمیبصاقر  ریتفس  6

7 
رحمه من الرحمن فى تفسیر و اشارات 

 القرآن

بن  ابن عربى ابو عبدالله محیى الدین محمد

 (ق 638م)علی 
 سنى 6 4 عربى عرفانى
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8 
ابن عربى )تأویلات القرآن الکری   تفسیر

 عبد الرزاق(

بن  ابن عربى ابو عبدالله محی الدین محمد

 (ق 638م)علی 
 سنی 7 2 عربى عرفانى

 عراقس البیان فى حقاق  القرآن 9
 نصر ابىروزبهان بقلى، روزبهان بن 

(522-606) 
 سنى 7 3 عربى عرفانى

10 
معارف، مجموعه مواعظ و کلمات سید 

 محق  ترماى الدین برهان

 637)م حسین الدین برهانمحق  ترماى، 

 ق(
 سنى 7 1 یفارس عرفانى

11 
الس بع  ریتفس یف یبحر الحقاق  و المعان

 هیالنَّجم لاتیبالتأو یالمسم یالمثان
 سنی 7 2 عربی عرفانی (ق 654م) عبدالله بن محمد  ،ینج  راز

 هینجم التیتأو 12
ءالدوله لاو ع ق(654) یراز نینج  الد

 یسمّنان
 سنی 7 5 عربی عرفانی

 شیعه 8 4 فارسی عرفانی واعظ، محمود بن محمد )قرن هفت ( یحسن البلابل القلاقل  یشر ریتفس  13

14 
تفسیر المحیط الأعظ  و البحر الخض  

 فی تأویل کتاب الله العزیز المحک 

 بن علی آملى سید حیدر

 (ق782 م)
 شیعه 8 7 عربى عرفانی

 تفسیر غراقب القرآن و رغاقب الفرقان 15
 یشابورینظام الاعرج، حسن بن محمد ن

 (ق728م)

کلامى 

عرفانى 

 ادبى

 سنى 8 6 عربى

16 
تفسیر القرآن المسمى تبصیر الرحمن و 

 تیسیر المنان

 مهاقمى، على بن احمد

(776-835) 
 سنى 9 2 عربى عرفانى

 شیعه 9 1 فارسی عرفانی ق911می حسین بن علی سبزوار یکاشف ریالتفس جواهر 17

18 

 هیبیالغ حیو المفات هیالفواتح الاله 

و الحُک    هیالموُضحِه للکَلِ  القرآن

  هیالفرقان

 نخجوانى نعمت الله بن محمود

 (ق 920م)
 سنی 10 2 عربی عرفانی

 ق( 910)مکاشفى، حسین بن على تفسیر حسینى )مواهب علیه( 19
عرفانى 

 ادبى
 سنى 10 1 فارسى

 و انوار البینات اتیاسرار الآ  20
محمد   صدرالمتالهین ،یرازیش نیصدرالد

 (ق 1050م )  یبن ابراه
 شیعه 11 1 عربی عرفانی

 تفسیر القرآن الکری )صدرا( 21
صدرالمتالهین محمد  ،یرازیش نیصدرالد

 (ق 1050م ) بن ابراهی 

 فلسفی

 عرفانی
 شیعه 11 7 عربی

 تفسیر روح البیان 22
 یطفمصحقى بروسوى اسماعیل بن 

 (ق 1137م )
 سنی 12 10 عربی عرفانی

23 
الحقاق  فی تفسیر بعض الآیات و مرآه 

  اللطاق الواردات و  الأحادیث و

 یطفمصحقى بروسوى اسماعیل بن 

 (ق 1137م )
 سنی 12 2 عربی عرفانی

 تفسیر ست سور 24
 شری  کاشانى حبیب الله

 ق( 1340م )
 شیعه 13 1 عربی عرفانی

 مّنظوم ریتفس 25
 شاهینورعّل ،یاصفهان یمحمدعّل رزایم

 ق( 1212م )
 شیعه 13 1 فارسی عرفانی

26 
 سرارالا بحر

 یا سبع المثانی

 شاهیمظفر عّل یمحمدتق رزایم خیش

 (ق 1215 م)
 شیعه 13 1 فارسی عرفانی

 سنی 13 6 عربی عرفانی ق( 1224)م  ابن عجیبه احمد بن محمد البحر المدید فى تفسیر القرآن المجید 27

28 
ی فی تفسیر القرآن العظی  و المعان روح

 السبع المثانی

 یآلوس نیشهاب الد

 (ق1271)م 
 سنی 13 16 عربی جامع

 مراح لبید لکش  معنى القرآن المجید 29
 نووى جاوى محمد بن عمر

 ق( 1316)م 

 عرفانی

 کلامی
 سنی 14 2 عربی

https://wiki.ahlolbait.com/%D9%85%D9%84%D8%A7%D8%B5%D8%AF%D8%B1%D8%A7
https://wiki.ahlolbait.com/%D9%85%D9%84%D8%A7%D8%B5%D8%AF%D8%B1%D8%A7
https://wiki.ahlolbait.com/%D9%85%D9%84%D8%A7%D8%B5%D8%AF%D8%B1%D8%A7
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 انوار درخشان 30
م حسینى همدانى سید محمد حسین )

 (ق 1322

 فلسفی

 عرفانی
 شیعه 14 18 فارسی

 مقامات العباده یف  السَّعاده انیب 31

 دریسلطان محمد بن ح  شاه، یعل سلطان

 گنابادى

 ق( 1327م )

 شیعه 14 14 عربی عرفانی

 شاه یعل یقرآن صف ریتفس  32
 حسن بن محمدمحمد شاه  علی صفی

 (ق 1316م )
 عرفانی

 فارسی

 منظوم
 شیعه 14 1

33 
من   ای ریو بلاغ الاکس ریحجه التفاس 

 ریالمفسر و التفس حضرهیلا

  عبدالحجُهّ  ، یبلاغ

 (ق 1356م )
 شیعه 14 7 فارسی عرفانی

 قرآن ریمخزن العرفان در تفس 34
 1308)م بانوى اصفهانى سیده نصرت امین

 ق(

 عرفانی

 کلامی
 شیعه 14 15 فارسی

35 
مواهب الرحمن فی تفسیر القرآن 

 مستنبط

  غروی  یزیتبر یموسو یمرتض دیس

 ق( 1391 م)
 شیعه 14 1 عربی عرفانی

 شیعه 15 14 فارسی عرفانی (15)قرن خانى رضا حشمت الله ریاضى ترجمه بیان السعاده فى مقامات العباده 36

 شیعه 15 1 فارسی عرفانی (15)قرن  نریمانى، على اشراق 37

 
 تفسیر عرفانی ت  سوره

 ماهب قرن جلد زبان موضو  مول  کتاب ردی 

 المحبه بحر 1
 یاحمد غزال

 (ق 520م )
 سنی 6 1 عربی عرفانی

2 
 مونسرساله فی حقیقت العش  یا 

 العشاق
 شیعی 6 1 فارسی عرفانی ق( 587)م  یسهرورد

 اعجاز البیان فى تفسیر ام القرآن 3
بن اسحاق بن  قونوى صدرالدین محمد

 ق( 673م )یوس  
 سنی 7 1 عربى عرفانی

4 

 ) (وس یسوره  ریتفس

 نیالست) ( وس ی قصه

 نیلجامع للطاق  البساتا

 سنی 7 1 فارسی عرفانی (7ی )قرن طوس دیاحمد بن محمد بن ز

 سنی 8 1 عربی عرفانی (ق 843م) یول اللهشاه نعمت  دیسوره توح ریتفس 5

6 
تفسیر حداق  الحقای  )قسمت سوره 

 یوس (

 الدین معینفراهى هروى، 

 ق( 908)م   نیملامسک  مشهور به

عرفانى 

 ادبى
 شیعه 10 1 فارسى

 تحفه الفتى فی تفسیر سوره هل أتى 7
 دشتکى، منصور بن محمد

 (ق 948م حدود )

فلسفى 

 عرفانى

 عربى

 فارسى
 سنی 10 1

8 
منقبه  یالانوار و معادن الاخبار ف نقخزا

 الاقمه الاطهار

 یآباد بن محمد مومن خاتون رمحمدرضایم

 (ق 1151)م 

 عرفانی

 ادبی
 شیعه 12 1 فارسی

 مجمع البحار 9
 م) شاهیمظفر عّل یمحمدتق رزایم خیش

 (ق 1215

 عرفانی

 فلسفی
 شیعه 13 1 فارسی

 نیالقرآن المب ریتفس یف نیغناق  العارف 10
 ینیقزو یبرغان یمحمد عل خیش

 (ق 1269)م 
 شیعه 13 1 عربی عرفانی

 بوارق القهر فى تفسیر سوره الدهر 11
 شری  کاشانى ملا حبیب الله

 ق( 1340م )

 عرفانی

 فلسفی

 کلامی

 شیعه 13 1 عربی

 اسرار العش  12
اسداللّه بن محمود  یناصرعل شیدرو

 (ق 1426)م  یاصفهان زدگشسبیا
 شیعه 14 1 فارسی عرفانی
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 شیعه 15 1 فارسی عرفانی (ق1409م )ره  ینیّامام خم سوره حمد ریتفس 13

 شیعه 15 1 فارسی عرفانی (15)قرن  خواجوى محمد ترجمه اعجاز البیان 14

 
 تفسیر عرفانی ت  آیه

 ماهب قرن جلد زبان موضو  مول  کتاب ردی 

 سنی 5 1 عربی عرفانی (ق 550م )ی محمد غزال نوارالا مشکاه 1

 نور هیآ ریتفس 2
بن  ابن عربى ابو عبدالله محیى الدین محمد

 (ق 638م )علی 
 سنی 7 1 عربى عرفانى

3 
 نور هیآ ریتفس

 
 سنی 8 1 عربی عرفانی (ق 843 می )ول الله شاه نعمت

 شیعه 9 1 عربی عرفانی (9ی )قرن مدهین محمد  نیالد شرف رساله الأنوار فی معدن الأسرار 4

 مبارکه نور هیآ ریتفس 5
محمد بن   صدرالمتالهینی رازیش نیصدرالد

 (1050-980)  یابراه
 شیعه 11 1 عربی عرفانی

 شیعه 11 1 فارسی عرفانی ق(1007 ق1091ی )کاشان ضیف عرض امانت هیآ ریتفس 6

 شیعه 11 1 فارسی عرفانی ق( 1069)م  شکوه دارامحمد  نور هیآ ریتفس 7

 

 گیری نتیجه -4

 تفاسیر عرفهانی نام ، پس از احصای در پژوهش حاضر

 کههه  مشخص شود ای واهه، کوشش شد معروفمتداول و 

گااری داشهته اسهت  آنگهاه اسهامی در      در نامنقش کانونی 

 تحلیل شهد   ییهسته معنانظر ازو تقسی  مجزا هفت گروه 

عنهوان   به «حقاق »هایی که واهه  د در نامنده ینشان م جینتا

مرکز نام استفاده شده و نام دارای سهاختار اضهافی اسهت،    

 فت ر گرعنوان هسته ترکیب در نظ بخش دوم را به باید می

مرکهب   ههای  نهام  زمهره هها در   ، ایهن نهام  تهر  طهور دقیه    به

  این ویژگهی در  قرار دارندبها هسهته پایهانی و  مرکز درون

در  آنها به کار رفتهه   «اسرار»شود که واهه  هایی دیده می نام

کهه واهه   یتفاسهیر عنهاوین   بیشهتر در حالی کهه در   ؛است

 البیهان،  روح :جملهه از ،در  آنها استفاده شهده اسهت   «بیان»

همهان بخهش    ،، هسته ترکیهب البیان عراقس و البیان اعجاز

 « عهراقس »و  «اعجاز»، «روح» واهگان اول نام است؛ یعنهی

شهمرده  مرکهز   درون اسامیها جزء  به عبارت دیگر، این نام

یی هها  نهام  تحقیه ،  نیه در اشوند؛ اما نکته بسهیار مهه     می

  شهود  یمه  دهیه که در ساختار  آنها جار و مجرور د هستند

توان این ساختارها را در گهروه اسهامی مرکهب اضهافی      می

تحفه الفتهى فهی تفسهیر    » های قرار داد؛ برای نمونه، در نام

« بهوارق القههر فهى تفسهیر سهوره الهدهر      و  سوره هل أتى

درپایان   دانستجهار و مجهرور را مفسهر مضاف توان  می

فاقههد هسههته ههها و عنههاوینی اشههاره کههرد کههه  مبایههد بههه نهها

رسهاله فهی حقیقهت    »اند؛ از این شهمار بایهد بهه     مشخص

« المحبهه  بحهر »و « العشاق مونس»، «اسرار العش »، «العش 

 اشاره کرد   

 

 کتابنامه

نگههاهی تههازه بهههه  (  1374)رابههرت   پههالمر، فرانهه 

  مرکز   تهران:یکورش صفو   ترجمهشناسی معنی

ترجمهه    تعریفات(  ال1377)  شری  میرسیدنی، جاجر

  روز فرزان :تهران  حسن سیدعرب و سیما نوربخش

: تههران   ان فارسیدستور زب(  1387)  جمعی از مللفان

  مدرسه

ترجمههههان (  1362)  رادویهههانی، محمههد بههن عمهههر 

 :تههران   بهه تصهحیح و اهتمههام احمههد آتههش  البلاغههه

 اساطیر 

شناسهی   نههام (  1395)  بههزاداحمدی، زندی، بهمن و 

  ای میهان رشهته   حوزه نهوین مطالعهات    اجتماعی شناختی

 (،1)9، انسهانی  علهوم  در ایرشهته  میهان مطالعات فصلنامه

https://www.gisoom.com/book/1864926/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D9%86%DA%AF%D8%A7%D9%87%DB%8C-%D8%AA%D8%A7%D8%B2%D9%87-%D8%A8%D9%87-%D9%85%D8%B9%D9%86%DB%8C-%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%DB%8C/
https://www.gisoom.com/book/1864926/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D9%86%DA%AF%D8%A7%D9%87%DB%8C-%D8%AA%D8%A7%D8%B2%D9%87-%D8%A8%D9%87-%D9%85%D8%B9%D9%86%DB%8C-%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%DB%8C/
https://www.gisoom.com/book/11133556/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D8%AA%D8%B9%D8%B1%DB%8C%D9%81%D8%A7%D8%AA-%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF-%D8%A7%D8%B5%D8%B7%D9%84%D8%A7%D8%AD%D8%A7%D8%AA-%D9%85%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%81-%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85%DB%8C/
https://www.gisoom.com/book/11133556/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D8%AA%D8%B9%D8%B1%DB%8C%D9%81%D8%A7%D8%AA-%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF-%D8%A7%D8%B5%D8%B7%D9%84%D8%A7%D8%AD%D8%A7%D8%AA-%D9%85%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%81-%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85%DB%8C/
https://www.gisoom.com/book/1576365/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D8%AF%D8%B3%D8%AA%D9%88%D8%B1-%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86-%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D9%88%DB%8C%DA%98%D9%87-%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%DA%A9%D8%A7%D8%B1%D8%AF%D8%A7%D9%86%DB%8C-%D9%88-%DA%A9%D8%A7%D8%B1%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%DB%8C-%D9%BE%DB%8C%D9%88%D8%B3%D8%AA%D9%87-%D9%88-%D9%86%D8%A7%D9%BE%DB%8C%D9%88%D8%B3%D8%AA%D9%87-%D8%A2%D9%85%D9%88%D8%B2%D8%B4-%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86-%D9%88-%D8%A7%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%A7%D8%AA-%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%AA%D8%B1%D8%A8%DB%8C%D8%AA-%D9%85%D8%B9%D9%84%D9%85/
https://www.gisoom.com/book/1576365/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D8%AF%D8%B3%D8%AA%D9%88%D8%B1-%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86-%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D9%88%DB%8C%DA%98%D9%87-%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%DA%A9%D8%A7%D8%B1%D8%AF%D8%A7%D9%86%DB%8C-%D9%88-%DA%A9%D8%A7%D8%B1%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%DB%8C-%D9%BE%DB%8C%D9%88%D8%B3%D8%AA%D9%87-%D9%88-%D9%86%D8%A7%D9%BE%DB%8C%D9%88%D8%B3%D8%AA%D9%87-%D8%A2%D9%85%D9%88%D8%B2%D8%B4-%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86-%D9%88-%D8%A7%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%A7%D8%AA-%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%AA%D8%B1%D8%A8%DB%8C%D8%AA-%D9%85%D8%B9%D9%84%D9%85/
https://www.lib.ir/book/78702349/%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%BA%D9%87/
https://www.lib.ir/book/78702349/%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%BA%D9%87/
https://www.lib.ir/book/78702349/%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%BA%D9%87/
https://www.lib.ir/book/78702349/%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%BA%D9%87/
https://doi.org/10.22631/isih.2017.2571.2972
https://doi.org/10.22631/isih.2017.2571.2972
https://doi.org/10.22631/isih.2017.2571.2972
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72 
تبیههههین و تحلیههههل    (1392)  سهههبزواری، مههههدی 

 مرکهز فارسهی   های معنایی در اسامی مرکهب بههرون   رابطهه

 علههوم هههایبرنامههه و متههون انتقهههادی پژوهشههنامه  ارمعیهه
  45ه  61 (،1)12، انسهانی

 سمت  :تهران  مبانی صرف(  1393)  شقاقی، ویدا

صههههفت  اسهههه  و(  1382)  طباطبهههاقی، علاءالهههدین

نشههر  مرکهههز :تههههران  مرکههههب در زبههههان فارسههههی  

 دانشگاهی 

 :تههران   عربی در فارسهی (  1373)  فرشیدورد، خسرو

 دانشگاه تهران 

  دسههتور مفصههل امههروز(  1388)  خسههروفرشههیدورد، 

 سخن : تهران
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